St. Mary of Victories Church, 744 South 3™ Street, Saint Louis

Dominica VII Per Annum, 19 Februarii MMXVII
Seventh Sunday of the Year, February 19, 2017

Holy Mass in the ordinary form of the Roman Rite, according to the Roman Gradual and the 3™ typical edition of the
Roman Missal reformed by Decree of the Second Vatican Council

Introit Entrance Antiphon (chanted by schola)

Domine, in tua misericordia speravi: exsultavit cor
meum in salutari tuo: cantabo Domino, qui bona
tribuit mihi. (V. 1): Usquequo, Domine, oblivisceris
me in finem? Usquequo avertis faciem tuam a me?
Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto, sicut erat in
principio, et nunc et sempet, et in saecula saeculorum.
Amen. Domine, in tua misericordia speravi:
exsultavit cor meum in salutari tuo : cantabo Domino,
qui bona tribuit mihi.

Psalm 12: 6 and 1

Lord, | have hoped in your mercy: my heart has
rejoiced in your salvation. I will sing to the Lord,
who grants me good things. (V. 1): How long, O
Lord, will you forget me unto the end? How long
will you turn your face away from me? Glory be to
the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; as
it was in the beginning, is now and ever shall be, world
without end. Amen. Lord, | have hoped in your
mercy: my heart has rejoiced in your salvation. |
will sing to the Lord, who grants me good things.

Salutatio et Ritus Paenitentialis Greeting & Penitential Rite, 1 atican II Hymnal (172H), pp. 4-5).
Kyrie Eleison eI Gloria in Excelsis Deo Mass X1 (Orbis Factor), Parish Book of Chant (PBC), pp. 58-59.

Collecta

Praesta, quaesumus, omnipotens Deus, ut, semper
rationabilia meditantes, quae tibi sunt placita, et dictis
exsequamur et factis. Per Dominum nostrum Iesum
Christum Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per omnia saecula
saeculorum. Amen.

Opening Prayer

Lord, we celebrate your mysteries to fulfill the duty
of service we owe you. We humbly ask that what we
offer in honor of your divine majesty may further
the work of our salvation. We ask this through your
Son, Jesus Christ our Lord, who lives and reigns
with you in the unity of the Holy Spirit, one God,
forever and ever. Amen.

Liturgia verbi Liturgy of the Word (Readings in "2H, pp. 556-557).

Response to the Psalm:

“The Lord is kind and merciful.”

(The chant melody for this response is in ["2H, bottom of p. 72.)

Credo Creed (no. 111, 172H, p. 77)
Oratio universalis ~ Prayers of the Faithful

Offertory fiymn

Praeparatio donorum

Let All Mortal Flesh Keep Silence (I"2H, p. 286)

Preparation of the Gifts (I"2H, pp. 10-13)

lease respond to the Orate fratres by reciting the prayer “Suscipiat Dominus . . . » at the top of p. 13.
p y g pray p. potp



Super Oblata

Mysteria tua, Domine, debitis servitiis exsequentes,
supplices te rogamus, ut,quod ad honorem tuae
maiestatis offerimus, nobis profciat ad salutem. Per
Christum Dominum nostrum. Amen.

Prayer over the Gifts

Lord, we celebrate your mysteries to fulfill the duty
of service we owe to you. We humbly ask that what
we offer in honor of your divine majesty may further
the work of our salvation. We ask this through
Christ our Lord. Amen.

@Prex Eucharistica FEucharistic Prayer: Opening Dialogue (I72H, p. 13)

Praefatio 111 de Dominicis

Vere dighum et iustum est, aequum et salutare, nos
tibi semper et ubique gratias agere, Domine, sancte
Pater, omnipotens aeternac Deus. Ad cuius
immensam gloriam  pertinere  cognoscimus  ut
mortalibus tua deitate succurreres; sed et nobis
provideres de ipsa mortalitate nostra remedium, et
perditos quosque unde perierant, inde salvares, per
Christum Dominum nostrum. Per quem maiestatem
tuam adorant execrcitus Angelorum, ante conspectum
tuum in aeternitate laectantium. Cum quibus et nostras
voces ut admitti iubeas, deprecamur, socia
exsultatione dicentes: [sequitur ‘Sanctus’]

Third Preface of Sundays

It is truly fitting and just, right and salutary, that we
give you thanks always and everywhere, Lord, holy

Father, almighty and eternal God. We recognize
your boundless glory in the way you have rescued
us mortals by your divine power while using our
very mortality as the remedy; so that through Christ
our Lord your salvation of the lost would spring
from the same place whence they had perished.
Though him the hosts of angels in your presence
adore your majesty with eternal rejoicing. We pray
that by your command our voices may blend with
theirs as together we proclaim in exultation:
[followed by ‘Sanctus’]

Sanctus el Agnus Dei Holy, Holy, Holy & Lamb of God (PBC, pp. 59-60)

Canon Romanus

Ritus Communionis

Roman Canon (1% Eucharistic Prayer), "2H, pp. 20-25)
Communion Rite (IV2H, pp. 14-17)

Antiphona ad Communionem Communion Antiphon (chanted by schola): Psalm 9: 2-3

Narrabo omnia mirabilia tua: laetabor, et exaltabor in
te: psallam monini tuo, Altissime.

Post Communionem

Praesta, quaesumus, omnipotens Deus, ut illius salutis
capiamus effectum, cuius per haec mysteria pignus
accepimus. Per Christum Dominum nostrum. Amen.

Ritus Conclusionis

Recessional Hymn

I will tell of all your wonders: I will rejoice and
exult in you, singing psalms to your name, O Most
High.

Post-Communion Prayer

Almighty God, please grant that we may receive the
fullness of that salvation whose pledge we have
received in these mysteries. We ask this through
Christ our Lord. Amen.

Concluding Rite (I"2H, p.18)

Father, We Thank Thee (I"2H, p. 322)



